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Na osnovu člana 64 stava 10 Statuta Univerziteta CrneGore , a u vezi sa članom 24 Pravila 

studiranja na master studijama, Vijeće Filološkog fakulteta na CXXXVIII sjednici, održanoj 

od 17. 12. 2021. godine, donijelo je 

 

 

ODLUKU 

 

I 

 

Prihvata se master rad na temu "Kontakti i konflikti različitih kultura u romanima Gajta 

Gazdanova Noćni putevi i Buđenje" kandidatkinje Ilone Simović (broj indeksa 1/19), Studijski 

program za ruski jezik i književnost. 

II 

Imenuje se Komisija za odbranu magistarskog rada u sljedećem sastavu: 

 

Prof. dr Neda Andrić, predsjednica  

Prof. dr Tatjana Jovović, mentorka  

Doc. dr Goran Radonjić, član 

 

 

  

                                                                                                             V. F. DEKANA 

 

                                                                                                                   Prof. dr Igor Lakić 
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Studijski program za ruski jezik i knjizevnost 

Predmet: Predlog Komisije za odbranu magistarskog rada 

Predlazemo sastav Komisije za odbranu magistarskog rada kandidatkinje I10ne Simovic 

"Kontakti i konflikti razliCitih kultura u romanima Gajta Gazdanova Nocni putevi i Budenje" : 

Prof. dr Neda Andric, predsjednica 


Prof. dr Tatjana Jovovic, mentorka 


Doc. dr Goran Radonjic, clan 


Rukovodilac Studijskog programa za ruski jezik i knjizevnost, 
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FILOLOSKI FAKULTET NdtLIC 

NIKSIC 

VIJECU FILOLOSKOG F AKULTET A 

Na osnovu clana 25, stav 2 Pravila studiranja na postdiplomskim studijama i odluke 

Fi loloskog fakulteta od 12. 5. 2021. godine izabrani smo u Komisiju za ocjenu magistarskog rada 

"Kontakti i konflikti razliCitih kultura u romanima Gajta Gazdanova Nocni putevi i Budenje" 

kandidatkinje Ilone Simovic (br. indeksa 1/19) sa Studijskog programa za ruski jezik i knjizevnost. 

Shodno Odluci 0 usvajanju Zahtjeva za ocjenu magistarskog rada, Komisija u sastavu: prof. dr 

Tatjana ]ovovic, mentorka, prof. dr Neda Andric, predsjednica i doc. dr Goran Radonjic, clan, 

podnosi Vijecu sljedeci 

IZVJESTAJ 

Magistarski rad pod naslovom "Kontakti i konflikti razlicitih kultura u romanima Gajta 

Gazdanova Nocni putevi i Budenje" kandidatkinje Jlone Simovic sadrzi 75 stranica kucanog teksta, 

a sastavljen je od sljedecih poglavlja i potpoglavlja: I. Apstrakt na engleskom jeziku; 2. Uvod; 3. 

Fenomen Gajta Gazdanova na pre.sjeku nase i ruske kulture; 3.1. Pogled na stvaralacki portret 

Gajta Gazdanova kroz rusku naucnu rije6; 4. Slika ruske emigracije u djelima Gajta Gazdanova: 

dijahronijski presjek; 5. Panorama rusko-francuske kulture u romanu "Nocni putevi"; 5.1. 

Proslorno-vremenske strukture u romanu ,,Nocni pule vi "; 5.1.1. lnterkulturalni spacijalni jezik u 

romanu "Nocni pulevi"; 5.1.2. Gradanski rat u Rusiji kao glavna temporalna odrednica u romanu 

" Nocni putevi "; 5 .2. Kulturoloski individualni i kolektivni aspekt u romanu "Nocni putevi "; 6. 

"Budenje" i surova realnost; 6.1. Atipicno modelovanje francuske kulture kroz likove u romanu 

"Budenje "; 7. Dijalozi razliCitih kultura u romanima Gajla Gazdanova; 8. Zakljucak; 9. Rezime 

na ruskomjeziku. Na kraju rada prilozen je popis literature koju je kandidatkinja koristila u toku 

istrazivackog procesa. 
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U Uvodu magistarskog rada kandidatkinja je obrazlozila osnovne postulate stvaralastva 

Gajta Gazdanova, smjestivsi njegova djela u odgovarajuci istorijski, drustveni i kulturni kontekst. 

lstakla je cinjenicu da stvaralastvo ovog autora postaje dio intenzivnog naucnog diskursa tek u 

novije vrijeme, a napravila je kratak osvrt i na najbitnije izvore koji su doprinijeli njenom 

istrazivanju. U uvodnom dijelu magistarskog rada, kandidatkinja najavljuje glavne smjerove svog 

istrazivanja i pravi paralelu izmedu Gajta Gazdanova i Vladimira Nabokova, konstatujuci slicnosti 

u estetickom kvalitetu njihovog narativnog izraza. Napomenulaje da veliki dio odabranog korpusa 

u svojoj osnovi ima autobiografske elemente, te daje i sam pristup istrazivanju zahtijevao pazljivo 

proucavanje Gazdanovljevih zivotnih realija. 

U poglavlju pod naslovom Fenomen Gajla Gazdanova na presjeku nase i ruske kullure, 

napravljen je kratak dijahronijski pregled radova koji se tieu Gazdanovljevog lika i djela. U tom 

kontekstu, ona se poziva na stvaralastvo eminentnih rusista, prof. dr Milivoja Jovanovica, Irene 

Luksic, Zorislava i Duska Paunkovica, a skrece paznju i na prevodilacku djelatnost na materijalu 

djela ovog autora. lstrazujuci recepciju Gajta Gazdanova na juznoslovenskim prostorima, 

kandidatkinja nalazi da je srpski reziser Goran Markovic bio inspirisan njegovom ukupnom 

figurom i istrazivao pariske topose Gazdanova, mada nikada nije realizovao namjeru da snimi film 

po motivima romana Budenje, dok likovi u drami Taksisla Igora Marojevica vode razgovor 0 Gajtu 

Gazdanovu, sto potvrduje interesovanje za opus i djelo Gajta Gazdanova na juznoslovenskom 

jezickom arealu. Potpoglavlje koje slijedi, a koje nosi naziv Pogled na stvaralacki portret Gajta 

Gazdanova kroz rusku naucnu rijec daje pregled kritika, kritickih clanaka i naucnih radova 

napisanih i objavljenih u Rusiji. U njemu je napravljen osvrt na veliki doprinos proucavanju 

Gazdanovljevog opusa koji su dali posljednji enciklopedista srebrnog vijeka Vladimir Vejdle, 

kulturolog Jurij Neciporenko i mnogi drugi. Ukazala je na pisce koji su uticali na stvaranje Gajta 

Gazdanova, u prvom redu govoreci 0 ruskim klasicima Toistoju, Dostojevskom i Cehovu, a zatim 

i 0 zapadnoevropskim piscima Prustu, Dzojsu i Kamiju. 

Poglavlje pod nazivom Slika ruske emigraciJe u djelima Gajla Gazdanova: dijahroniJski 

presjek pruza pregled najbitnijih elemenata fenomena ruske emigracije, sa naglaskom na prvi i u 

knjizevnom smislu najznacajniji prvi talas. Kandidatkinja U ovom poglavlju skrece paznju na 

postojanje tri talasa ruske emigracije, ukazujuci na periode u kojima je najmasovniji odliv 

stanovnistva iz Rusije. Obrazlaze razloge zbog kojih je dolazilo do seobe i istice najvaznije 
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kulturne centre prvog talasa ruske emigracije (Pariz, Berlin, London, Beograd, Prag i Sofija). 

Emigracioni period uticao je na stvaraoce koji su ostali upamceni u svjetskoj umjetnosti, te u tom 

kontekstu ona pominje Nabokova, Ivanova, Bunjina, Mereskovskog, Brodskog, Dovlatova, 

Cvetajevu i druge. U nastavku poglavlja ukazala je na nacin formiranja slike ruske emigracije u 

Gazdanovljevim romanima, odnos Rusije i Francuske, na presjeku cijih kultura je Gazdanov i 

pisao. 

Poglavlje pod nazivom Panorama rusko-francuske kullure u romanu "Nocni pulevi" 

sastoji se od vise potpoglavlja. U prvom dijelu kandidatkinja objasnjava otkuda zamisao romana 

Nocni pule vi, pri cemu istice visok stepen autobiograficnosti u njemu, potkrepljujuci svoju tvrdnju 

razlicitim cinjenicama iz Gazdanovljevog zivota. Toj tvrdnji ide i u prilog potpoglavlje Proslorno­

vremenske slrukture u romanu "Nocni pule vi" gdje se istice da sve prostorne i vremenske jednice 

egzistiraju na geografskoj i istorijskoj mapi Francuske. Prostor Pariza, kao centralne prostorne 

instance u Gazdanovljevom stvaralastvu, zauzeo je posebno mjesto u radu, pa se konstatuje da 

Pariz postaje interkulturalni prostor i da funkcionise kao simbol. Svoja istrazivanja 0 prostoru i 

vremenu, kandidatkin ja temelj i na studijama Jurija Lotmana Sirukiura umjetnickog teksla, Gastona 

Baslara Poel;ka proslora, Borisa Uspenskog Poetika kompozicije, semiolika ikone i dr. Kao 

kljucnu vremensku sekvencu pominje gradanski rat u Rusiji koji i pored svoje duboko destruktivne 

sustine izaziva nostalgiju za Rusijom. U potpoglavlju pod nazivom Kulluroloski individualni i 

koleklivni aspekl u romanu "Nocni pule v;" Simoviceva se fokusira na psiholosku tacku gledista, i 

posmatra i analizira psihologiju likova razlicitih kultura i nacionalnu netoleranciju koja se 

povremeno javlja u sizeima Gazdanova. 

U narednom poglavlju master rada pod nazivom "Buaenje" ; surova realnosl kandidatkinja 

pravi osvrt na pretposljednji roman Gajta Gazdanova. Istice da prisustvo elemenata samo jedne 

kulture nije uobicajeno u umjetnickom postupku ovog autora, te da je pomenuti roman odabrala 

kako bi ukazala na odnos ruskog pisca prema francuskoj kulturi. Primjecuje da stvaralacka zrelost 

Gajta Gazdanova rezultira drugacijim modelovanjem francuskog sociokulturnog koda u odnosu 

na njegovo ranije stvaralastvo, te da Gazdanov kroz ovaj roman daje sliku Drugog svjetskog rata 

i destrukcije i transformacije koje je on izazvao. U fokusu njenog istrazivanja nasla se psiholoska 

tacka gledista likova. 
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Poglavlje Dijalozi razlicitih kultura u romanima Gajla Gazdanova predstavlja osvrt na 

prozimanja i ukrstanja nacionalnih identiteta i nasljeda, te u tom kontekstu navodi konkretne 

primjere iz njegovih ostalih ostvarenja, pozivajuci se na rezultate relevantnih naucnih studija. 

U Zakljucku rada Simovic koristi metodu generalizacije i metodu sinteze, daje zavrsne 

napomene i sumira najznacajnije rezultate sagledavanja kontakta ruske i francuske kulture i radnje 

kojaje uslovljena vremenom i prostorom koji su neodvojivi elementi narativnih struktura ova dva 

romana. 

Zakljucak Komisije: 

Magistarski rad IIone Simovic (br. indeksa 1/19) zadovoljava sve uslove propisane 

Statutom Univerziteta erne Gore, te Komisija predlaze Vijecu Filoloskog fakulteta da prihvati 

ovaj Izvjestaj i kandidatkinji odobri javnu odbranu magistarskog rada pod nazivom "Kontakti i 

konflikti razlicitih kultura u romanima Gajta Gazdanova Nocni pulevi i Budenje". 

Komisija:
r;-, ~ 
\ / - J:i,yW.\ /"'-j:)IJJVi (.
OJtr~ 0 

Prof. dr Tatjana Jovovic, mentorka 

Prof. dr Neda Andric, predsjednica 
/-·'fi t /J ~ 

(£/k'c "l~Lil 
Doc. dr Goran Radonjic, clan 

U Niksicu, 9. 12.2021. 
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